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GARANTIE DE QUALITÉ ALFI 
Les récipients isolants alfi répondent à la norme 
européenne en vigueur DIN EN 12546. La garantie de 
qualité alfi s'applique outre les droits de garantie en 
vigueur dans chaque pays. alfi accorde une garantie de 2 
ans sur le matériel et la finition à compter de la date 
d’achat et de 5 ans sur la capacité isolante. En cas de 
réclamation, veuillez vous adresser au revendeur alfi  

chez qui vous avez acheté le produit.
Veuillez conserver votre ticket de caisse qui sera 
impérativement nécessaire pour traiter votre demande. 
Nous n'accordons aucune garantie en cas de 
dommages dont le client est responsable du fait d'une 
manipulation incorrecte. De plus, alfi GmbH n'accorde 
aucune garantie en cas de bris de verre ou de casse du 
tube capillaire. Les pièces d'usure telles que les joints, 
les bouchons et systèmes de fermeture ainsi que les 
accessoires tels que les filtres à café ou à thé et les

 accessoires de nettoyage sont également exclus de la 
garantie. L'obligation de garantie s'annule également en 
cas de défauts ou de vices dus à des réparations ou des 
modifications effectuées par des tiers non agréés.



HERZLICHEN GLÜCKWUNSCH

zum Kauf Ihres neuen alfi Produktes. Mit unserem Dank für Ihr Vertrauen 
möchten wir Ihnen gleichzeitig einige wichtige Tipps zur Bedienung  
und Pflege geben. Mit unseren Hinweisen garantieren wir für einen 

langen Erhalt Ihres alfi Isoliergefäßes.

AKTIV-FLASCHENKÜHLER 
Die alfi Aktiv-Flaschenkühler sind ausgerüstet mit  
zwei Kühl-Akkus bzw. einem Kühlgel zum Kühlen  
von Getränkeflaschen bis 1,0 l. Durch Umstecken  
der Akkus kann die Kühlintensität gesteuert und  
der Getränkeflaschengröße angepasst werden.  
Die Akkus sind nicht spülmaschinenfest und  
sollten bitte nur mit Wasser gereinigt werden. 

ALFI EISGEFÄSSE 
Zum Kalthalten vor dem Benutzen mit Wasser kalt 
ausschwenken und kalt bzw. eiskalt befüllen; sofort  
gut verschließen. Sollte das Eisgefäß mit einem 
Glaseinsatz ausgestattet sein, unbedingt den 
schützenden Kunststoffeinsatz verwenden. Er ist 
spülmaschinenfest. Hinweis: Schlieren im Glas- 
kolben haben keinen Einfluss auf die Haltbarkeit  
oder lsolierfähigkeit eines lsoliergefäßes.

ALFI SPEISEGEFÄSSE 
Zum Heißhalten das Speisegefäß vor dem Befüllen  
mit heißem Wasser ausschwenken, die Speisen  
sofort heiß einfüllen und das Gefäß verschließen.  
Zum Kalthalten vor dem Befüllen kalt ausschwenken. 

REINIGUNG DER GEFÄSSE 
lsoliergefäße und Ihre Einsätze müssen regelmäßig 
gesäubert werden. Vor dem ersten Gebrauch, und nach 
längerer Zeit ohne Benutzung spülen Sie das Produkt 
mit heißem Wasser und etwas Spülmittel aus und lassen 
es gut belüftet trocknen. Die alfi Reinigungs- 
bürste mit ihrem weichen Schaumstoffkopf erleichtert 
die Innenreinigung. Hartnäckige Verschmutzungen 
können mit den alfi CleanTabs Reinigungstabletten 
entfernt werden. Nach der Reinigung sorgfältig mit 
Wasser ausspülen und gut belüftet trocknen lassen.  
Die Speisegefäße mit lsolierglaskolben, Eisgefäße und 
Aktiv- Flaschenkühler keinesfalls in die Spülmaschine 
geben und nicht ins Spülwasser legen oder eintauchen. 
Das lsoliergefäß außen mit einem weichen, feuchten 
Tuch oder Schwamm abwischen und trocken 
nachreiben. Keine Topfreiniger, Reinigungsbürste aus 
Metall oder hartem Kunststoff und keine grobkörnigen 
Reinigungsmittel verwenden.Nach dem Reinigen mit 
geöffnetem Deckel stehend aufbewahren. 

WARNUNG

Zur Vorwärmung niemals den 
Mikrowellenherd oder konven- 
tionellen Backofen verwenden. 

Keine Milchprodukte oder Baby- 
nahrung warmhalten, Gefahr von 
Bakterienwachstum.  

Keine kohlensäurehaltigen  
Getränke einfüllen.  

Nicht unbeaufsichtigt in  
Kinderhänden lassen. 

Eisgefässe und Flaschenkühler sind nur 
zum Gebrauch auf dem Tisch geeignet. 

Das Isoliergefäß darf nicht zum 
Transport oder zur Aufbewahrung von 
Eiswürfeln benutzt werden, sofern es 
nicht mit einem Kunststoffeinsatz 
ausgestattet ist, da sonst der Glaseinsatz 
beschädigt werden kann. 

Isoliergefäße müssen mit Wasser 
vorgewärmt oder vorgekühlt werden um 
das Risiko des Bruchs zu reduzieren. 
Wenn Isoliergefäße mit Glaseinsatz 
fallen gelassen oder falsch gehandhabt 
werden, kann das Glas zerbrechen. Nicht 
direkt aus dem Isoliergefäß trinken, da 
der Inhalt Glassplitter enthalten könnte.  

alfi lsoliergefäße sind nur für 
Lebensmittel geeignet.

ERSATZTEILE 
Durch langjährige Benutzung können sich einzelne Teile 
abnutzen. Für viele Modelle sind daher folgende Ersatz- 
teile verfügbar: Isolierglas, Dichtungsring, Schraub- 
deckel, Kühlakku und Kunststoffeinsatz. 

CONGRATULATIONS

on your purchase of an alfi product. We thank you for your confidence  
in our product. This manual contains some important instructions relating 

to its use and care. If you follow these instructions, your alfi vacuum 
carafe will last for years to come.

ALFI ACTIVE BOTTLE COOLERS 
They are equipped with two cooling batteries or an 
integrated cooling gel for cooling beverage bottles of up 
to 1.0 l in size. The cooling intensity can be controlled by 
re-plugging the batter and the size of the beverage bottle 
can be adjusted. The batteries are not dishwasher safe 
and should only be cleaned with water. 

ALFI ICE BUCKETS 
To keep contents cool, rinse out the container with cold 
water prior to use and fill it cold or ice-cold; seal well 
immediately. If the ice receptacle is equipped with a 
glass insert, it is imperative to use the protective plastic 
insert. It is dishwasher-safe. Please note: Streaks in the 
flask do not have any effect on the service life or 
insulating capability of a vacuum carafe.

ALFI FOOD JARS 
To keep foods warm rinse out the container with hot 
water before filling, then immediately fill with the hot 
food and close the container tightly. To keep foods cool 
rinse out the container with cold water before filling.

CLEANING AND CARE 
Vacuum carafes and their inserts must be cleaned 
regularly. Prior to first-time use, and after longer periods 
of non-use, rinse the product with hot water and some 
dish washing liquid and allow it to air dry. The alfi 
cleaning brush with its soft foam head simplifies this job. 
You can remove stubborn stains with alfi CleanTabs 
cleaning tablets. After cleaning the container rinse 
carefully and allow to dry thoroughly. Never put the  
food receptacle with the insulating flask, ice receptacles 
and Aktiv bottle coolers in the dishwasher and do not 
put them or immerse them in rinse water. Wipe off the 
outside of the vacuum carafe with a soft, damp cloth or 
sponge and rub the surface dry. Do not use scouring 
pads, cleaning brushes made of metal or hard plastic and 
no coarse detergents. After cleaning, store upright with 
open lid.

SAFETY INSTRUCTION

Never use the microwave oven or 
conventional oven for pre-heating.

Do not use the vacuum flask to keep milk 
products or baby food warm (risk for 
bacterial growth).

Do not use the vacuum flask to store or 
transport carbonated beverages unless  
such use is expressly designated.

Do not allow unsupervised children to 
touch the vacuum flask.

Ice buckets and bottle coolers are only 
suitable for use where they can be set  
on a table.  

The vacuum carafe must not be used  
to transport or store ice cubes, if it is  
not equipped with a plastic insert. 
Transporting ice cubes can damage  
the internal insulating glass insert. 

Glass vacuum flasks are fragile. If a 
vacuum carafe with a glass insulating 
flask falls or is not handled properly, the 
glass flask may break. Do not drink 
directly from the vacuum flask because  
it could contain glass splinters, especially 
if the seal no longer seems tight. Glass 
vacuum flasks are fragile. If a vacuum 
carafe with a glass insulating flask falls  
or is not handled properly, the glass flask 
may break. Do not drink directly from the 
vacuum flask because it could contain 
glass splinters, especially if the seal no 
longer seems tight

alfi vacuum flasks are suitable for use 
with food products only.

SPARE PARTS 
Several parts may suffer wear after many years of use. 
The following spare parts are available for many models: 
Insulating glass insert, sealing ring, screw lid, cooling 
battery and plastic insert.  

FELICIDADES

por la compra de su nuevo producto alfi! Queremos expresarle nuestro 
agradecimiento por su confianza y al mismo tiempo comunicarle algunos 
consejos importantes para el uso y el cuidado del producto. Estas indica- 
ciones le garantizan que podrá usar su termo alfi durante mucho tiempo.

ENFRIADORES DE BOTELLAS 
ACTIVOS ALFI 
Están equipados con dos baterías de refrigeración y un 
gel refrigerante integrado para enfriar botellas de bebida 
de hasta 1,0 l. Cambiando las baterías es posible regular 
la intensidad de la refrigeración y adaptar el tamaño de  
la botella. Las baterías no son aptas para lavavajillas, por 
lo que se ruega limpiarlas solo con agua.

CUBITERAS ALFI 
Para mantenerlas frías antes de usar, inclinarlas con agua 
fría y rellenar con agua fría o helada; cerrar bien de 
inmediato. Si la cubitera está equipada con interior de 
cristal, es imprescindible usar la pieza protectora de 
plástico. Dicha pieza es apta para lavavajillas. Indicación: 
Las estrías en el interior de cristal no ejercen ninguna 
influencia sobre la durabilidad o la capacidad aislante  
de un recipiente isotérmico.

TERMOS PARA COMIDA ALFI 
Para mantener caliente el termo antes de llenarlo, 
aclararlo con agua caliente, llenar inmediatamente las 
comidas calientes y cerrar el termo. Para mantenerlo frío 
antes de llenarlo, aclararlo en agua fría

LIMPIEZA DE LOS RECIPIENTES 
ISOTERMICOS 
Los recipientes isotérmicos y sus piezas interiores deben 
limpiarse periódicamente. Antes de la primera utilización 
y después de un largo período de tiempo de no utilizarlo, 
aclararlo con agua caliente y un algo de detergente y 
dejar que se seque bien al aire. El cepillo de limpieza alfi 
con su cabeza suave de plástico celular facilita la limpieza 
interior. La suciedad persistente puede eliminarse con las 
CleanTabs de alfi. Tras la limpieza, aclarar cuidadosamente 
con agua y dejar secar bien al aire. No introducir en 
ningún caso los termos con interiores de cristal, las 
cubiteras ni los enfriadores de botella activos en el 
lavavajillas ni dejarlos o sumergirlos en agua de aclarar. 
Limpiar el recipiente isotérmico por fuera con un paño 
suave humedecido o con una esponja y secarlo frotando 
a continuación. No utilizar estropajo, cepillos de limpieza 
de metal o plástico duro ni productos de limpieza de 
grano grueso. Después de limpiarlo, guardarlo de pie con 
la tapa abierta.

INDICACIONES DE SEGURIDAD

Para precalentarlo, no usar nunca el 
microondas o un horno convencional.

El recipiente isotérmico no debe 
utilizarse para mantener calientes 
productos lácteos o alimentos de bebés 
(peligro de formación de bacterias).

El recipiente isotérmico no debe 
utilizarse para la conservación o el 
transporte de bebidas carbonatadas si  
no existe una identificación expresa  
para ello. 

Evite que los recipientes sean 
manipulados por niños sin vigilancia.

Las cubiteras y los enfriadores de botellas 
sólo son adecuados para usarse encima 
de una mesa.

El recipiente isotérmico no debe 
utilizarse para el transporte o 
conservación de cubitos de hielo si no 
está equipado con una pieza de plástico. 
El transporte de cubitos de hielo podría 
dañar el interior del recipiente 
isotérmico. 

Los interiores de cristal pueden romper- 
se. Si se dejan caer o no se utilizan de 
forma adecuada los recipientes 
isotérmicos con interior de cristal, éste 
último podría romperse. No beba nunca 
directamente del recipiente isotérmico, 
pues el interior podría contener 
fragmentos de cristal, sobre todo si 
existen indicios de fugas. El recipiente 
isotérmico se debe calentar o enfriar 
previamente con agua para garantizar un 
uso óptimo y reducir el riesgo de que se 
rompa el interior de cristal. 

Los recipientes isotérmicos alfi sólo son 
adecuados para alimentos.

RECAMBIOS 
El uso durante años puede desgastar algunas piezas. Por 
esta razón, para muchos modelos se hallan dispon- 
ibles las siguientes piezas de recambio: cristal aislante, 
anillo de obturación, tapa roscada, batería de refrigera- 
ción y pieza de plástico. 

ΟΙ ΕΝΕΡΓΟΙ ΨΎΚΤΕΣ ΦΙΆΛΗΣ 
ΤΗΣ ALFI 
είναι εξοπλισμένοι με δύο συσσωρευτές ψύξης ή μια 

ενσωματωμένη πηκτή ψύξης για την ψύξη φιαλών 

ροφημάτων έως 1,0 l. Με τη μετάθεση των συσσωρευτών 

μπορεί να ελεγχθεί η ένταση ψύξης και να προσαρμοστεί 

στο μέγεθος της φιάλης ροφημάτων. Οι συσσωρευτές δεν 

είναι κατάλληλοι για πλυντήρια πιάτων και θα πρέπει να 

καθαρίζονται μόνο με νερό.

ΘΕΡΜΟΣ ΠΆΓΟΎ ΤΗΣ ALFI 
Για τη διατήρηση ψύχους, ξεπλύνετε το θερμός πριν τη 

χρήση με κρύο νερό, τοποθετήστε το κρύο ή παγωμένο 

προϊόν και κλείστε το θερμός αμέσως καλά. Εάν το θερμός 

πάγου διαθέτει γυάλινο ένθετο, να χρησιμοποιείτε οπωσ- 

δήποτε το προστατευτικό πλαστικό ένθετο. Το θερμός είναι 

κατάλληλο για πλυντήρια πιάτων. Υπόδειξη: Χρωματιστές 

λωρίδες στη θερμομονωτική γυάλα δεν επηρεάζουν την 

ανθεκτικότητα και την μονωτική ικανότητα του θερμός.

ΘΕΡΜΟΣ ΦΆΓΗΤΏΝ ΤΗΣ ALFI 
Για τη διατήρηση της θερμοκρασίας των ζεστών φαγητών, 

ξεπλύνετε το θερμός φαγητού με ζεστό νερό πριν το 

γεμίσετε, τοποθετήστε γρήγορα τα ζεστά φαγητά και 

σφραγίστε το δοχείο. Για τη διατήρηση της θερμοκρασίας 

των κρύων φαγητών, ξεπλύνετε το θερμός φαγητού με  

κρύο νερό πριν το γεμίσετε. 

ΚΆΘΆΡΙΣΜΟΣ ΤΏΝ ΘΕΡΜΟΣ 
Τα θερμός και τα ένθετά τους πρέπει να καθαρίζονται 

τακτικά. Πριν την πρώτη χρήση και μετά από μεγάλο χρονικό 

διάστημα χωρίς χρήση, ξεπλένετε το προϊόν με ζεστό νερό 

και λίγο απορρυπαντικό πιάτων και αφήνετέ το καλά 

αεριζόμενο να στεγνώνει Η βούρτσα καθαρισμού της alfi με 

τη μαλακή κεφαλή από αφρώδες πλαστικό διευκολύνει τον 

εσωτερικό καθαρισμό. Έντονες ακαθαρσίες μπορούν να 

απομακρυνθούν με τις ταμπλέτες καθαρισμού alfi CleanTabs. 

Μετά τον καθαρισμό ξεπλένετε με νερό και αφήνετέ το καλά 

αεριζόμενο να στεγνώνει. Τα θερμός φαγητών με 

θερμομονωτική γυάλα, τα θερμός πάγου και οι ενεργοί 

ψύκτες φιάλης να μην τοποθετούνται σε καμία περίπτωση 

στο πλυντήριο πιάτων και μην βουτιούνται ή να αφήνονται 

σε σαπουνάδα. Σκουπίζετε το θερμός εξωτερικά με ένα 

μαλακό και υγρό πανί ή σφουγγάρι και στεγνώνετε το με ένα 

στεγνό πανί. Να μη χρησιμοποιείτε σύρμα για κατσαρόλες, 

βούρτσα καθαρισμού από μέταλλο ή σκληρό πλαστικό και 

χονδρόκοκκα απορρυπαντικά. Μετά το καθαρισμό να 

φυλάσσετε όρθιο και με ανοιχτό καπάκι.

ΎΠΟΔΕΙΞΕΙΣ ΆΣΦΆΛΕΙΆΣ

Μη χρησιμοποιείτε ποτέ τον φούρνο 

μικροκυμάτων ή τον συμβατικό φούρνο 

για την προκαταρκτική θέρμανση. 

Το θερμός δεν επιτρέπεται να 

χρησιμοποιείται για να διατηρούνται ζεστά 

γαλακτοκομικά προϊόντα ή βρεφικές τροφές 

(κίνδυνος για ανάπτυξη μικροοργανισμών). 

Το θερμός δεν επιτρέπεται να 

χρησιμοποιείται για τη μεταφορά ή φύλαξη 

ανθρακούχων ποτών, εκτός και εάν 

επισημαίνεται ρητώς. 

Να μην αφήνεται δίχως επιτήρηση στα 

χέρια παιδιών. 

Τα θερμός πάγου και οι ψύκτες φιάλης είναι 

κατάλληλα μόνο για επιτραπέζια χρήση. 

Το θερμός δεν επιτρέπεται να χρησιμοπ- 

οιείται για τη μεταφορά ή φύλαξη παγακιών, 

εάν δεν είναι εξοπλισμένο με πλαστικό 

ένθετο. Υπάρχει κίνδυνος καταστροφής του 

εσωτερικού γυάλινου περιβλήματος. 

Η θερμομονωτική γυάλα είναι εύθραυστη. 

Σε περίπτωση που το θερμός με θερμομον- 

ωτική γυάλα πέσει ή χρησιμοποιηθεί με 

λάθος τρόπο, μπορεί να σπάσει η γυάλα. 

Μην πίνετε απευθείας από το θερμός με το 

γυάλινο εσωτερικό, διότι μπορεί να περιέχει 

θραύσματα γυαλιού, ειδικά εάν υπάρχουν 

σημάδια διαρροής. Το θερμός πρέπει να 

θερμαίνεται ή να ψύχεται προκαταρκτικά  

με νερό, για να εξασφαλιστεί η βέλτιστη 

χρήση και να μειωθεί ο κίνδυνος θραύσης 

της θερμομονωτικής γυάλας.

Τα θερμός της alfi είναι κατάλληλα μόνο  

για τρόφιμα.

ΆΝΤΆΛΛΆΚΤΙΚΆ 
Μετά από μακρόχρονη χρήση, μπορεί μεμονωμένα 

εξαρτήματα, να φθαρούν. Για πολλά μοντέλα διαθέτονται 

για τον λόγο αυτό τα παρακάτω ανταλλακτικά: Μονωτικό 

γυαλί, μονωτικός δακτύλιος, καπάκι, συσσωρευτής ψύξης 

και 

ΣΆΣ ΣΎΓΧΆΙΡΟΎΜΕ 

για την αγορά του νέου σας προϊόντος από την alfi. Παράλληλα με τις ευχαριστίες 

μας για την εμπιστοσύνη που μας δείξατε, θα θέλαμε να σας δώσουμε και 

ορισμένες σημαντικές συμβουλές σχετικά με τον χειρισμό και την περιποίηση.  

Οι οδηγίες αυτές εγγυώνται τη μακρόχρονη διατήρηση του θερμός της alfi.

ALFI QUALITÄTSGARANTIE 
alfi Isoliergefäße entsprechen der gültigen 
europäischen Norm DIN EN 12546. Neben den 
länderspezifischen Gewährleistungsansprüchen gilt 
die alfi Qualitätsgarantie.
alfi gewährt für seine Produkte ab Kaufdatum 
2 Jahre Garantie auf Material und Verarbeitung 
sowie 5 Jahre Garantie auf die Isolierleistung.
Im Falle einer Reklamation wenden Sie sich bitte an 
den Händler, bei dem das Produkt erworben wurde. 
Bitte bewahren Sie den Kaufbeleg auf, dieser wird 
zwingend für die Abwicklung benötigt.
Wir gewähren keine Garantie auf selbst verursachte 
Schäden, die auf unsachgemäße Handhabung 
zurückzuführen sind. Des Weiteren gewährt die alfi 
GmbH keine Garantie auf Glasbruch bzw. Bruch des 
Kapillares. Auch Verschleißteile wie z.B. Dichtungen, 
Stopfen und Verschlüsse sowie Zubehörartikel wie 
z.B. Kaffeefilter, Teefilter und Reinigungszubehör 
sind von der Garantie ausgeschlossen. Die 
Garantieverpflichtung erlischt ebenfalls, wenn Fehler 
oder Mängel entstehen, die auf Reparaturen und 
Abänderungen durch nicht autorisierte Dritte 
zurückzuführen sind.

GARANTÍA DE CALIDAD ALFI 
Los recipientes hizo térmicos alfi cumplen la norma 
europea en vigor DIN EN 12546.  Además del derecho 
de garantía específico de cada país, existe una garantía 
de calidad alfi. alfi ofrece una garantía de 2 años a partir 
de la fecha de compra para material y acabado, así como 
5 años de garantía sobre la capacidad aislante. En caso 
de una reclamación, le rogamos que se dirija al 
distribuidor alfi con el cual adquirió su producto.
Le rogamos que conserve el tique de compra,  ya que se 
necesita para la tramitación.
No aseguramos garantía alguna en caso de daños 
provocados por un manejo inadecuado del aparato. Por 
otra parte, alfi GmbH no ofrece garantía sobre la rotura 
del vidrio o de los capilares. También se excluyen de la 
garantía piezas de desgaste como p. ej. juntas, tapones y 
cierres, así como otros artículos como p. ej. filtros de 
café o té y accesorios de limpieza. El derecho de 
garantía también se extingue por errores o defectos que 
se deban a reparaciones o modificaciones por terceros 
no autorizados.

ALFI QUALITY GUARANTEE
alfi vacuum jugs comply with the valid European standard 
DIN EN 12546. In addition to the country-specific 
warranty claims, the alfi warranty of quality will be applied. 
alfi grants a 2-year warranty on materials and workmanship 
and a 5-year warranty on insulation performance for its 
product from date of purchase.
In the case of a complaint, please contact the dealer who 
sold the product.
Please keep the purchase receipt, which is mandatory 
for the processing.
We do not warrant self-inflicted damage resulting from 
improper handling. Moreover, alfi GmbH will also not 
accept a warranty for broken glass, or rather for capillary 
breakage. Wear parts, such as seals, plugs and lids as 
well as accessory items such as coffee filters, tea filters 
and cleaning accessories, are also excluded from the 
warranty. The warranty obligation will also be void if 
faults or defects occur that are directly caused by repairs 
and modifications made by unauthorized third parties.
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